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PRAKATA

Puji syukur ke hadapan Tuhan Yang Mahaagung, Mahakuasa, dan
Mahakasih atas limpahan kasih karunia, yang memungkinkan saya
untuk menerbitkan buku ini.

Tulisan yang dimuat dalam buku ini semula merupakan disertasi,
yang dipertahankan pada tanggal 2 November 1987 dalam Rapat
Senat Terbatas Universitas Gadjah Mada, Yogyakarta. Tahap pe-
nulisan bagian pokok naskah disertasi dilakukan di Negeri Belanda
(1986—1987). Situasi itulah yang mendorong keputusan untuk
memilih teks naskah Malayo-Polynésien 165 yang tersimpan di
Bibliotheque Nationale, Paris, sebagai teks pokok. Dalam kerang-
ka analisis Kakawin Ar]unawzwaha masih perlu diperhatikan teks
~ naskah lontar 220 yang tersimpan di Perpustakaan Nasional, Ja-
karta. Penelitian teks naskah lontar 220 tersebut sampai kini
belum dilaksanakan secara tuntas. Naskah disertasi ini, yang telah
dikirim ke berbagai institut dan beredar di kalangan teman-teman,
telah mengalami perbaikan tahap demi tahap-dan seluruhnya telah
dimuat dalam tulisan ini. Sementara itu, naskah-naskah yang da-
lam tulisan ini saya sebutkan tersimpan di Perpustakaan Bagian
Naskah, Museum Nasional, pada saat diterbitkannya buku ini ber-
ada di Perpustakaan Nasional, Jalan Salemba Raya, Jakarta.

Atas bimbingan yang diberikan oleh Prof. Dr. A. Teeuw dan
Prof. Dr. Sulastin Sutrisno selaku promotor dan kopromotor, saya
mengucapkan terima kasih yang setulus-tulusnya. Kepada Prof. Dr.
Koesnadi Hardjasoemantri, S.H., selaku rektor dan ketua senat
guru besar; Prof. Dra. Siti Baroroh Baried, selaku ketua panitia
penilai; Prof. Dr. R.M. Soedarsono, Dr. Sartono Kartodirdjo, Prof.
Dr. T. Ibrahim Alfian, M.A., dan Prof. Dr. Koento Wibisono, se-
laku anggota panitia penilai, saya juga mengucapkan terima kasih
yang tulus.

Penerbitan buku ini hanya mungkin terlaksana berkat sambutan
baik dan persetujuan Prof. Dr. W.A.L. Stokhof dan Prof. Dr. An-
ton M. Moeliono selaku pengurus ILDEP. Kepada beliau berdua
saya mengucapkan terima kasih tak terhingga.

Terima kasih yang tulus saya sampaikan pula kepada Dr. Sudar-

Xi



yanto, yang mengusulkan dan mendorong saya untuk menerbitkan
buku ini.
Kehadiran buku ini diharapkan juga menjadi tanda terima kasih
bagi mereka yang berperanserta dalam mewujudkan buku ini.
Semoga taburan aksara dalam buku ini mampu melayani api ke-
rinduan untuk berkelana di taman bahasa dan sastra Jawa, khusus-
nya bahasa dan sastra Jawa Kuna.

I. Kuntara Wiryamartana
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EJAAN

Ejaan bahasa Jawa (Baru) disesuaikan dengan ejaan bahasa Jawa
Kuna. Penyesuaian itu berlaku sebagai berikut:
1. d-lingual (d-cerebral) ditulis dengan: d
2. t-lingual (t-cerebral) ditulis dengan: t
3. vokal e pépét ditulis dengan: €.
Kutipan-kutipan dari sumber-sumber, yang berbahasa Jawa
(Baru) dan berbahasa Jawa Kuna, juga disesuaikan ejaannya.
Untuk menjelaskan proses perubahan kata dan salah baca digu-
nakan transliterasi yang berpadanan dengan transliterasi untuk ter-
bitan diplomatik.
Untuk kata-kata dan nama-nama Sanskerta digunakan:
1. n sebagai ganti: ng
2. v sebagai ganti: w.
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